SERIES | STONING FIXTURE - M-14 ADAPTER ONLY, FITS M1 GARAND,
M14 SEAR ONLY

Ultimate For Hammer & Sear Work; Accurate, Repeatable Setup

Save time and money by providing repeatable setup, accurate, measurable
adjustments and suitability for many guns. The complete fixtures includes an
adapter for the specific gun listed. Purchase more adapters separately for other
guns; many jigs combined in one fixture! To use, mount hammer or trigger/sear
on adapter, set and lock at correct index mark as instructed. Set stoning angle by
counting “clicks” specified to raise or lower elevator and stoning guide. Lock
guide, place stone on both roller and hammer or trigger/sear, and stone as
normal. Easily adjustable to allow variations in stoning angle for exact, desired
trigger pull weight. Same tool Ron Power uses in his own shop. Complete with
one adapter and very detailed instructions written by Ron. You will also need a
#10 Machinist’'s Clamp and 6"x%2"x%2" stones (listed elsewhere). ab

Attributes

Name: M-14 ADAPTER ONLY, FITS M1 GARAND, M14 SEAR ONLY
Manufacturer: POWER CUSTOM

Product no.: 713271014

Mfr. No.: NONE

Make: Springfield

Model: M1 Garand,M14

Delivery weight: 0.136kg

Shipping height: 20mm

Shipping width: 84mm

Shipping length: 119mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das SERIES | STONING
FIXTURE POWER CUSTOM M14 ADAPTER

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur das SERIES | Stoning Fixture Power Custom M14 Adapter entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine prazise und wiederholbare Einrichtung fiir das Schleifen von Abziigen zu
bieten. Um die Sicherheit wéhrend der Nutzung zu gewahrleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien
und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollsténdig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.

Verwende das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck und in Ubereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unsachgemalfer Handhabung.
Uberpriife das Produkt regelméaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwende das Produkt in einer gut beleuchteten Umgebung, um das Risiko von Unféllen zu minimieren.
Trage geeignete personliche Schutzausriistung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, wéahrend der
Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Achte darauf, dass alle Teile des Adapters sicher montiert sind, bevor du mit dem Schleifen beginnst.

® Stelle sicher, dass der Hammer oder Abzug/Abzugshebel korrekt am Adapter montiert ist.

® Verwende nur die empfohlenen Schleifsteine (#10 Maschinenklemme und 6"x%2"x%2" Steine) fur optimale
Ergebnisse.

® Halte deine Hande und andere Koérperteile von beweglichen Teilen fern, wahrend das Produkt in Betrieb ist.

® Arbeite niemals an dem Produkt, wenn es unter Spannung steht oder wenn du mude bist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Montage des Adapters:

® Montiere den Hammer oder Abzug/Abzugshebel am Adapter.
® Stelle sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind.

2. Einstellen des Schleifwinkels:

® Stelle den Adapter gemaf der angegebenen Indexmarkierung ein.
® Zahle die ,Clicks", um den Aufzug und den Schleifleitfaden anzuheben oder abzusenken.

3. Schleifen:
® Verriegle den Leitfaden.
® | ege den Stein sowohl auf die Rolle als auch auf den Hammer oder Abzug/Abzugshebel.
® Schleife wie gewohnt und achte dabei auf den gewéahlten Schleifwinkel.

4. Nach der Nutzung:

® Reinige das Produkt griindlich und lagere es an einem sicheren Ort.
* Uberpriife das Produkt auf Beschadigungen, bevor du es das néchste Mal verwendest.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemalR den o6rtlichen Vorschriften fur die Abfallentsorgung.
® Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an deinen Handler oder den Hersteller.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zum Produkt bereithéltst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewabhrleisten. Halte dich stets an die Anweisungen und sei vorsichtig bei der Nutzung des Produkts.



Safety Instruction Guide for SERIES | STONING
FIXTURE M14 ADAPTER ONLY

Introduction

Thank you for choosing the SERIES | STONING FIXTURE M14 ADAPTER ONLY. This product is designed to
provide a safe and effective way to perform stoning operations on M1 Garand and M14 firearms. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always read and understand the instructions before using the product.

Ensure that the product is used in a wellventilated area.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect the product for any damage or wear before each use.

Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the hammer or trigger/sear is securely mounted on the adapter before starting any stoning
operations.

® Use the correct stoning angle as specified in the detailed instructions.
® Do not exceed the recommended adjustments for stoning angle to avoid damaging the fixture or firearm.
® Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while performing stoning

operations.

® Avoid direct contact with the stone during operation to prevent injury.
® Ensure that the workspace is free of clutter and distractions.

Instructions for Installation and Usage

1.

Mounting the Adapter

® Select the appropriate adapter for your firearm (M1 Garand or M14).
® Securely mount the hammer or trigger/sear onto the adapter as per the instructions provided.

Setting the Index Mark
® Set and lock the hammer or trigger/sear at the correct index mark as instructed in the manual.
Adjusting the Stoning Angle
® Count the specified “clicks” to raise or lower the elevator and stoning guide to set the desired stoning
angle.
® | ock the guide in place once the desired angle is achieved.

Stoning Process

® Place the stone on both the roller and hammer or trigger/sear.
® Perform the stoning operation as normal, ensuring that the stone is in contact with the correct surfaces.

Final Inspection

® After stoning, inspect the firearm components for any signs of wear or damage.
® Ensure that all adjustments are secure before using the firearm.

Disposal Instructions



® Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or support, please refer to the appropriate local authorities or product support channels.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the SERIES | STONING FIXTURE M14
ADAPTER ONLY. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.



Guide de Sécurité pour I'Adaptateur M14 de POWER
CUSTOM

Introduction

Merci d'avoir choisi I'Adaptateur M14 de POWER CUSTOM. Ce dispositif est concu pour améliorer votre expérience
de réglage et de meulage des armes. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour garantir une
utilisation sdre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser I'adaptateur.

Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.

Vérifiez régulierement I'état de I'adaptateur et des outils associés pour éviter les accidents.

Utilisez toujours des équipements de protection individuelle, tels que des lunettes de sécurité et des gants.
Ne modifiez pas I'adaptateur ou ses composants.

Ne l'utilisez pas pour des applications non recommandées par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Evitez tout contact avec des surfaces chaudes pendant et aprés ['utilisation.

Ne placez jamais vos mains pres de la pierre de meulage pendant l'opération.
Assurezvous que l'adaptateur est correctement monté avant de commencer le meulage.
Ne laissez pas l'outil sans surveillance lorsque vous l'utilisez.

Ne travaillez pas dans un environnement humide ou mouillé.

Si vous ressentez des douleurs ou une géne pendant l'utilisation, arrétez immédiatement.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Montage de I'Adaptateur :

®* Fixez le marteau ou la détente/sélecteur sur I'adaptateur.
® Réglez et verrouillez au bon repére d'index comme indiqué dans le manuel.

2. Réglage de I'Angle de Meulage :

® Comptez les "clics" spécifiés pour ajuster I'élévateur et le guide de meulage.
® Assurezvous que le guide est bien verrouillé avant de procéder.

3. Processus de Meulage :
® Placez la pierre sur le rouleau et le marteau ou la détente/sélecteur.
®* Meulez comme d'habitude en gardant une pression constante.
® \Vérifiez réguliérement le progrés pour éviter une usure excessive.

4. Nettoyage et Entretien :

* Nettoyez l'adaptateur aprés chaque utilisation pour éviter I'accumulation de résidus.
® Rangez l'adaptateur dans un endroit sec et sir.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas I'adaptateur ou ses composants dans les ordures ménageres.
® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des équipements en acier.
® Contactez votre centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
POWER CUSTOM pour des informations de contact spécifiques.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous pourrez utiliser I'Adaptateur M14 de POWER CUSTOM de maniéere
efficace et en toute sécurité. N'oubliez pas de rester informé des mises a jour sur la sécurité des produits et de
signaler tout produit défectueux aux autorités compétentes.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo dell'Adattatore
M14 per Fixture di Smerigliatura

Introduzione

Benvenuto nel manuale di sicurezza per l'uso dell'Adattatore M14 per Fixture di Smerigliatura della POWER
CUSTOM. Questo documento fornisce linee guida essenziali per garantire un utilizzo sicuro del prodotto, in
conformita con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.

Conserva il manuale di istruzioni per riferimento futuro.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se & danneggiato o non funziona correttamente.

Tieni lontano il prodotto da bambini e animali domestici.

Utilizza sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante 'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che il martello o il grilletto/sgancio siano montati correttamente sull'adattatore prima dell'uso.
Imposta l'angolo di smerigliatura con attenzione, seguendo le indicazioni per evitare incidenti.

Non toccare la pietra di smerigliatura durante il funzionamento.

Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli.

Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.

Segui sempre le istruzioni di regolazione per evitare errori.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Montaggio dell'Adattatore

® Monta il martello o il grilletto/sgancio sull'adattatore.
® Assicurati che sia bloccato in posizione.

2. Impostazione dell'Angolo di Smerigliatura

® |mposta e blocca al segno di indice corretto come indicato.
® Conta i “click” specificati per alzare o abbassare I'ascensore e la guida di smerigliatura.

3. Uso della Guida di Smerigliatura
® Blocca la guida in posizione.
® Posiziona la pietra su entrambi i rulli e sul martello o sul grilletto/sgancio.
® |nizia a smerigliare seguendo le procedure standard.

4. Regolazione dell'’Angolo di Smerigliatura

® Regola facilmente I'angolo di smerigliatura per ottenere il peso di trazione desiderato.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non piu utilizzabili.
® Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
® Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta o smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il punto
di contatto per la sicurezza dei prodotti nella tua area.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare I'Adattatore M14 per Fixture di Smerigliatura in modo sicuro
ed efficace. Ricorda sempre di mantenere un approccio responsabile e consapevole durante I'uso di attrezzature di
lavorazione meccanica.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup adaptera SERIES | STONING FIXTURE POWER CUSTOM M14. Ten produkt zostat
zaprojektowany, aby zapewnié precyzyjne i powtarzalne ustawienia dla ré6znych broni, w tym M1 Garand i M14.
Prosze zapoznac sie z ponizszymi informacjami, aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj adaptera wylgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizowacé ryzyko obrazen.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny adaptera przed uzyciem, aby upewni¢ sie, ze nie ma uszkodzen.
W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, natychmiast zaprzestan uzywania produktu i
skontaktuj sie z profesjonalistg.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Uzywaj odpowiednich narzedzi, takich jak miotek lub spust/zaczep, zgodnie z instrukcjami.

Zawsze blokuj prowadnice przed rozpoczeciem szlifowania, aby unikng¢ niekontrolowanego ruchu.
Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidiowo zamocowane przed uzyciem.

Nie probuj modyfikowaé adaptera ani uzywac go w sposob niezgodny z instrukcja.

Uzywaj kamieni szlifierskich zgodnych z wymaganiami, aby zapewni¢ bezpieczenstwo i skutecznos¢ pracy.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

3.

4.

Montaz:

® Zamontuj miotek lub spust/zaczep na adapterze.
® Ustaw adapter na odpowiednim znaku indeksu, zgodnie z instrukcjami.
® Zablokuj prowadnice, aby ustabilizowa¢ urzadzenie.

Ustawienie Kata Szlifowania:
® Ustal kat szlifowania, liczac ,klikniecia” okreslone do podniesienia lub obnizenia windy i prowadnicy

szlifierskiej.
® Zablokuj prowadnice po ustawieniu odpowiedniego kata.

Szlifowanie:

® Umies¢ kamien na obu rolkach oraz mtotku lub spust/zaczepie.

® Szlifuj jak zwykle, zachowujgc ostroznos¢ i kontrole nad urzgdzeniem.
Zakonczenie Pracy:

® Po zakonczeniu szlifowania, upewnij sie, ze wszystkie elementy sg wylgczone i zabezpieczone.
® Przechowuj adapter w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizaciji

® Uzyj odpowiednich metod utylizacji, aby pozby¢ sie produktu, gdy nie bedzie juz potrzebny.
® Sprawd? lokalne przepisy dotyczace utylizacji sprzetu i materiatéw niebezpiecznych.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw, jesli zawiera substancije, ktdre moga by¢ szkodliwe dla

Srodowiska.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer modelu i inne istotne informacje dotyczace zakupu.



Pamietaj, aby zawsze przestrzega¢ powyzszych wytycznych, aby zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo podczas
korzystania z adaptera SERIES | STONING FIXTURE POWER CUSTOM M14.



Turvallisuusohjeet: SERIES | STONING FIXTURE
POWER CUSTOM M14 ADAPTER ONLY

Johdanto

Tervetuloa SERIES | STONING FIXTURE POWER CUSTOM M14 ADAPTER ONLY tuotteen kayttdohjeisiin. Tama
ohje on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaén tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
kayttoa varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen kayttbkokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Ala anna lasten kaytta4 tata tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, etta siina ei ole vaurioita tai puutteita.

Kéayté tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla. Vaara kaytto voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitd ei kayteta.

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun tydskentelet tuotteen kanssa.

Varmista, ettd tyoskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty, jotta valtat liukastumiset ja muut onnettomuudet.
Ala kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Varmista, ettd kaikki tydkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen kaytt6a.

Ala yrita muokata tai korjata tuotetta itse, jos se on vaurioitunut.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Asenna isku tai liipaisin/katkaisija adapteriin.
® Aseta ja lukitse oikeaan indeksimerkkiin ohjeiden mukaan.
® Aseta hiomakulma laskemalla "napsauksia”, jotka maarittelevat nostimen kohoamisen tai laskemisen.

2. Kaytto:
Lukitse opas.
Aseta kivi seka rullalle etta iskuun tai liipaisin/katkaisijaan.

[ ]
°
® Hio normaalisti.

® Saada hiomakulmaa tarkalle, halutulle liipaisimen vetopainolle.
3. Kayton jalkeen:

® Puhdista tuote kayton jélkeen.
® Tarkista tuote sdannollisesti vaurioiden varalta.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistoystavallisesti. Tarkista paikalliset sdadokset ja ohjeet tuotteen havittamisesta.
* Al4 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytté valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Noudattamalla naité ohjeita voit kayttdd SERIES | STONING FIXTURE POWER CUSTOM M14 ADAPTER ONLY
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, etta valitsit tAman tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for SERIES | STONING
FIXTURE POWER CUSTOM M14 ADAPTER

Introduktion

Tack for att du har valt SERIES | STONING FIXTURE POWER CUSTOM M14 ADAPTER. Denna produkt ar
utformad for att underlatta stoning av M1 Garand och M14 sear. For att sdkerstélla en séker och effektiv anvandning
av produkten, vanligen las noggrant igenom dessa sékerhetsinstruktioner.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvénd alltid produkten i enlighet med instruktionerna for att undvika skador.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om skador upptacks.
Folj lokala lagar och férordningar angaende anvandning av vapentilloehor.
Rapportera osdkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skréap for att undvika olyckor.

Anvand skyddsglasdgon och handskar under anvandning for att skydda 6gon och hud.

Undvik att anvanda produkten i narheten av 6ppen eld eller andra brandkallor.

Anvand endast den specifika adaptern fér det vapen som anges. Att anvénda fel adapter kan leda till skador.
Justera slipvinkeln noggrant och félj anvisningarna for att undvika odnskade resultat.

Instruktioner for installation och anvandning

Montera hammare eller avtryckare/utsug pa adaptern.

Stall in och las vid ratt indexmarkering enligt instruktionerna.

Stall in slipvinkeln genom att rakna "klick" som anges for att hoja eller sénka hiss och slipguide.
Las guiden pa plats.

Placera stenen pa bade rullarna och hammaren eller avtryckaren/utsugen.

Slipa som vanligt.

Justera vid behov for att uppna onskad avtryckarvikt.

Noop,rwbhE

Avfallshanteringsinstruktioner
* Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala lagar och férordningar.

® Anvand atervinningsstationer for metallavfall dar det ar mojligt.
® Kasta inte produkten i hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor angdende sakerhet eller anvandning av produkten, vanligen kontakta en lokal aterforsaljare eller
tillverkare. Kontrollera alltid for eventuella aterkallelser eller sakerhetsuppdateringar p& EU:s Safety Gateplattform.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var prioritet.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro adaptér
M14

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili adaptér M14 pro stoning fixture POWER CUSTOM. Tento produkt je navrZzen tak, aby
usnadnil Upravy a brouSeni spousti a sear pro M1 Garand a M14. Prosim, peclivé si pfecCtéte tento navod, abyste
zajistili bezpecné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné precététe vSechny pokyny a bezpeénostni informace.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice pfi manipulaci s nastrojem a béhem brouseni.
Zkontrolujte, zda je produkt spravné sestaven a funkcni, nez zacnete s Upravami.

Nikdy nepouzivejte produkt, pokud je poSkozeny nebo nekompletni.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouziti

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny Casti spravné upevnény.

PFi nastavovani Uhlu brouseni se ujistéte, Ze je kladivo nebo spoust/sear sprdvné namontovano na adaptéru.
Nikdy se nedotykejte pohyblivych ¢asti béhem provozu.

Pouzivejte pouze doporucené brusné kameny (6"xY2"x%2") a svérku €. 10.

Zajistéte, aby pracovni plocha byla Cista a bez prekazek.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Montaz adaptéru

® Pfipevnéte kladivo nebo spoust/sear na adaptér.
® Ujistéte se, Ze je adaptér spravné nastaven a uzaméen na indexové znacce podle pokyn.

2. Nastaveni uhlu brouseni

® Pouzijte kliknuti“ pro nastaveni Ghlu brouseni podle pokynd.
® Zkontrolujte, zda je voditko spravné uzamceno.

3. Brouseni

® Umistéte brusny kamen na oba valce a kladivo nebo spoust/sear.
® P¥i brouSeni dodrzujte obvyklé postupy a techniky.

4. Udrzba

® Po kazdém pouziti dikladné vycistéte produkt a zkontrolujte ho na poskozeni.
® Skladujte v suchém a bezpecném misté.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu postupujte podle mistnich predpist o odpadu.

® Nepohazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpe€né materialy.
® ZvaZzte recyklaci, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpec€nosti a pouzivani produktu se obratte na mistni prodejce nebo vyrobce. V
pfipadé nebezpecnych situaci informujte pfislusné Urady a zkontrolujte aktualizace na platformé Safety Gate EU.



Dékujeme, Ze jste si vybrali adaptér M14 POWER CUSTOM. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a
efektivni pouzivani produktu.



